(6-1) Два женских характера в романе Л.Н.Толстого "Война и мир": Наташа и Соня.


(6-2) "Жизнь и бессмертие - одно". ("Вечные" темы в лирике Б.Пастернака.)

В романе-эпопее Льва Николаевича Толстого "Война и мир" изображено множество человеческих судеб. Существуют объективные

нравственные законы, которые являются для Толстого мерилом духовных качеств той или иной личности. Предназначение

женщины на земле – быть женой и матерью.

Семья является основой человеческого общества. Женщина же в этой семье должна играть объединяющую роль. "Жизнь по

божьи, твоя любовь и добро" - таковы были взгляды Л. Н. Толстого на духовный мир человека, который он высказал на склоне

лет. Что значит, для женщины жить по божьи. Ответом на этот вопрос является образ Наташи Ростовой. В чём секрет

освежающего и обновляющего влияния Наташи Ростовой на героев романа? Почему общение с ней и даже воспоминание о ней,

"представление её делают ненужными размышления о смысле жизни: она сама  и есть этот смысл".  В Наташе воплотились

лучшие свойства женского существа: гармония духовного и телесного. Она обладает высшим даром женской интуиции: прямым,

нерассудочным ощущением правды.

Она живет свободно и раскованно, однако все её поступки согреты изнутри скрытой теплотой нравственного чувства, которое

она с рождения впитала из русской атмосферы ростовского дома.

Угловатая, порывистая, с неправильными чертами лица, но истинно поэтическая  и душевная, она является воплощением

красоты бытия. Юная "графинечка", самозабвенная исполняющая русский народный танец, проста и естественна, как просты и

естественны русские солдаты, совершающие подвиг без единой мысли о славе. Это была чувствительная натура. "Наташа, из

всего семейства более всех одаренная способностью чувствовать оттенки интонаций, взглядов и выражений лиц"

Очень важное качество Наташи - естественность и безыскусственность, Она не способна играть заранее заданную роль, не

зависит от мнения посторонних людей, не живет по законам света. На своём первом балу Наташа выделяется именно

искренностью в проявление чувств. Наташа живет в захлеб, ловит каждое мгновение, ей не хватает слов, чтобы выразить

полноту  своих чувств. Она наслаждается танцами, охотой, пением: "Ножки её в бальных атласных башмачках быстро, легко и

независимо от неё делали своё дело, а лицо её сияло восторгом счастья".

Она обладает исключительной интуицией, чуткостью, пониманием сути вещей как бы помимо разума. Она близка народной

бессознательной жизни. Героиня в высшей степени наделена любовью к людям, открытостью души, талантом общения. Наташа

Ростова – воплощение "живой жизни". "Она была на той высшей ступени счастья, когда человек делается вполне добр и хорош

и не верит в возможность зла, несчастья и горя… Ей хотелось помочь ему, передать ему излишек своего счастья".

Наташа стала прекрасной женой. Ей не всё доступно в интеллектуальной жизни Пьера, но душой она понимает каждый его

поступок, стремится помочь мужу во всем. Если муж и жена дополняют  и обогащают друг друга, составляя единое целое,

тогда достигается гармония семейной жизни. В семьях Ростовых и Безуховых взаимонепонимание и неизбежные конфликты

разрушается примирением. Здесь всё покрывает любовь. Сила любви Наташи заключается в том, что её самопожертвование

совершено бескорыстно. Этим отличается Наташа от Близкого друга Сони. Соня – расчётливо – жертвенная натура: "Она с

радостью признавала, что она, жертвуя собой,  эти самым возвышает себе цену в глазах  себя и других…"В такой

жертвенности нет душевного порыва, потому что такая жертвенность основана на эгоизме. Толстой видит высшее призвание и

назначение женщины в материнстве. "Прежний огонь зажигался в её развившемся теле", когда возвращался Пьер или

выздоравливал ребенок. " Все  порывы Наташи имели началом только потребност!

и иметь семью, иметь мужа". И когда они появились, то она отдала им  всю себя, служила только им и все интересы, вся её

жизнь были сосредоточены только на них. Наташа неосознанно была отражением Пьера, впитывала себя всё лучшее, что

находила в муже.

А что же Сонечка? Она не настолько духовна, как Марья и не настолько чувственна, как Наташа. Она слишком приземлена,

слишком погружена в быт. Соня тоже способна испытывать счастье, но это счастье мимолетно это всего лишь мгновения. Соня

не может сравниться с любимыми героями Толстого, но это, по словам самого автора, скорее, беда её, нежели вина. Она -

"пустоцвет", но этому есть оправдание. Жизнь бедной родственницы, ощущение постоянной зависимости не дали распуститься

её душе. Соня всегда была правильной, как Вера, её душа не жила, не ошибалась и не страдала и, по мнению Толстого, не

"заслужила" семейного счастья. "В ней было всё, за что ценят людей; но было мало того, что бы заставило его (Николая

Ростова) любить её".

В произведении Толстого мир предстаёт многогранным, здесь находится место самым разнообразным, подчас противоположным

характерам. Писатель передает нам свою любовь к жизни, которая является во всей прелести и полноте. И рассматривая

женские образы романа, мы лишний раз убеждаемся в этом.
Лирика Пастернака тоскует по эпосу. Она тоскует по обыденности, по прозаизмам. Пастернак словно ищет возможности

в лирике открыться времени. Она словно пожар, словно восстание против устоявшихся жанров и разграничений. И поэтому

Пастернак - сын своего времени, времени трех революций, когда все рушилось и все приходило в движение. "Я стал частицей

своего времени и государства, и его интересы стали моими", -  пишет поэт. Словно с черного хода приходят в, поэзию и

остаются жить там навсегда все эти "залпом", "взахлеб", "навзрыд", "вдребезги" и "наповал". Образы в лирике рождаются из

ниоткуда, из простых созвучий, из случайностей:

          Ирпень — это память о людях и лете,

          О воле, о бегстве из-под кабалы,

          О хвое на зное, о сером левкое

          И смене безветрия, вёдра и мглы...

     Поэт дает себе полную волю, которую можно достичь только в своеобразном поэтическом бреду. Однако бред этот

принадлежит гению. Словно некто играет на наших глазах сверкающими, возможно драгоценными, камушками в игру, правила

которой не ясны нам, но процесс завораживает и гипнотизирует нас.

             Он чешуи не знает на сиренах,

             И может ли поверить в рыбий хвост,

             Тот, кто хоть раз с их чашечек коленных

             Пил бившийся как об лед отблеск звезд?

             Скала и шторм и — скрытый ото всех 

             Нескромный — самый странный, самый тихий, 

             Играющий с эпохи Псамметиха 

             Углами скул пустыни детский смех...

      Многоточие, завершающее этот пассаж из "Темы с вариациями", создает некое разреженное пространство, в котором

повисает наш облегченный и восторженный вздох. Стихи Пастернака сотканы из ничего, словно кружева из грошовых ниток,

словно музыка из семи нот. Поэт абсолютно свободен в работе с материей слова. Предмет его страсти — жизнь. Но слово —

орудие, посредством которого поэт воздействует на нее. Поэзию Пастернака можно назвать экспрессивной, метафорической,

непонятной. Можно придумать еще десяток определений. Все равно за ними ничего не будет стоять. Поэт ускользает, как

угорь из рук, он все время находится за пределами своих определений. Его талант неуловим и неопределим.   Такова 

мудрость  поэзии,   и  такова ее  наивность:   "Какое, милые, у нас / Тысячелетье на дворе?" Кто это спрашивает? Откуда

этот человек? Зачем он здесь? Его соловьиная речь движет и меняет мир. Даль начинает говорить, кусты -  спрашивать,

тоска - блуждать. Он создает шедевры, они остаются в п!

амяти, проникают в гены, становятся частью жизни. 

       Пастернак сложен и прост, элитарен и доступен, таковы приметы истинной литературы.  Часто  окружающую

действительность поэт видит как текст, книгу, которую надо прочитать. Его охватывает восторг перед миром и его

проявлениями — где бы они ни были: в искусстве, в действительности, в природе, в траве, в ветке... Он самого Бога

представляет всемогущим режиссером:

 Так играл над землей молодою

 Одаренный один режиссер, 

 Что носился как дух над водою,

 И ребро сокрушенное тер.

 И, протискавшись в мир из-за дисков

 Наобум размещенных светил, 

 За дрожащую руку артистку 

 На дебют роковой выводил.

 Пастернак признавался, что всю свою жизнь он провел в борьбе за "неслыханную простоту" языка, за его первозданность и

первородность. Традиция была для него порождающей силой. Обыденность он возвел в царство поэзии и поселил там навеки.

Чужое порождало в нем свое. Пастернак откликался на поэзию Шекспира, Фета, Блока, Цветаевой. Его лирика полна скрытых

цитат, интонационных примет его современников и предшественников. Но в этом лишь еще одно достоинство его Музы.

Лирика Пастернака — наиболее важная и существенная часть его огромного литературного наследия. В свой громкий век он

оживил яркость образного языка в поэзии, создал новый образный строй стихотворения. Образ в его лирике стал

существеннее, главнее содержания. Вот что он сам писал об этом: "В искусстве человек смолкает и заговаривает образ. И

оказывается, только образ поспевает за успехами природы".

(6-3) Анализ финальной сцены драмы А.Н.Островского "Гроза".
(6-3a) Анализ финальной сцены драмы А.Н.Островского "Бесприданница".

Драма "Гроза" была написана в 1859 году, в пору общественного подьема, накануне крестьянской реформы.Она поразила

современников не только теми актуальными проблемами, которые были в ней поставлены, но и "поэтической силой и

драматизмом рассказа о судьбе Катерины", пьеса была воспринята "как обличие купеческих норм нравственности и

произвола, господствовавших в стране". Я думаю, что никто не будет спорить с тем, что судьба главной героини пьесы,

Катерины Кабановой, действительно драматична, даже трагична. Она покончила собой не желая принимать те нормы морали, на

которых строилось "тёмное царство".А был ли у неё другой выход?

  Первый путь, самый желанный для Катерины,-уехать с Борисом. Но он оказался невозможным, т.к. Борис в самый

ответственный момент (в момент прощания с Катериной) просто-напросто отказывается от своей возлюбленной, предлагая

смириться с судьбой. Таким образом, он показывает свою слабость, неумение любить. Он не достоин любви этой женщины.

Катерина полюбила Бориса, по меткому выражению Добролюбова, "на безлюдье", думая, что он отличается от представителей

"тёмного царства". Но он слишком слаб, чтобы сопротивляться, поэтому он и предаёт свою любовь.

   Была У катерины и возможность остаться в семье Кабанихи и жить с Тихоном. Из текста пьесы мы узнаём, что Тихон уже

простил Катерину, но это не помогло. С Борисом Катерина испытала настоящее чувство, она поняла, что такое любовь,

познала прелесть близости с любимым человеком, радость находиться в его объятиях. Именно тогда, когда она любила,

Катерина и была свободной. А разве можно после этого жить с нелюбимым мужем, находящимся под каблуком Кабанихи, с мужем,

который даже не способен защитить свою жену? Конечно же нет! Полюбив Бориса, Катерина не могла уже полюбить никого

другого. Её цельная натура, идущая на поводу у чувства, не допускала даже мысли об этом. Она и думать о возвращении в

дом Кабановых не может:"Мне что домой, что в могилу-всё равно. Да, что домой, что в могилу!.. В могиле лучше... А об

жизни и думать не хочется... И люди мне противны, и дом мне противен, и стены противны!.. Жить нельзя! Грех!

  Таким образом, единственным выходом из создавшейся ситуации оказывается самоубийство. Этот выход вовсе не слабость, а

сила её характера. Известно, что самоубийство в православии-величайший грех. Самоубийц хоронили за церковной оградой и

не отпевали их. Молиться за самоубийц тоже считалось грехом. Но даже это не испугало набожную Катерину. "Молиться не

будут? Ктолюбит, тот будет молиться". Действительно, такой душевной одаренности и такой цельности, как у Катерины, одна

награда-смерть.

   Критик-демократ Н.А.Добролюбов назвал Катерину Кабанову "лучом света в тёмном царстве". Я готов согласиться с этой

образной оценкой. Безусловно, Катерина-"луч света в тёмном царстве", но с её смртью он не гаснет. Луч пробил брешь

среди грозовых туч- мира Диких и Кабаних. Смерть Катерины служит немым упрёком как Борису, "слепо покоряющемуся воле

Дикого", так и Тихону, "безвольной жертве страха перед матерью".

Гибель Катерины заставляет внутренне встрепетнуться апатичного Тихона, который в исступлении обвиняет мать:"Вы её

погубили!Вы!Вы!"

 Эта, хоть и не прочная, победа перед страхом авторитета составляет содержание едва ли не самой психологически острой и

смелой сцены, достойно венчающей всю драму.
Великолепной пьесой позднего периода творчества А. Островского является драма "Бесприданница". Задуманная в 1874

году, она была завершена в 1878-м и в том же году поставлена в Москве и Петербурге. Главной героиней этой трагичной

пьесы являлась Лариса Огудалова.

   Лариса отличалась правдивостью, искренностью, прямотой характера. В этом отношении она чем-то напоминает Катерину из

"Грозы". Но Лариса- бесприданница, бедная, безденежная невеста. Ей приходится с этим считаться. К тому же она сама

успела заразиться тягой к внешнему блеску, она лишена цельности характера, её душевная жизнь довольно противоречива.

Пошлость и цинизм окружающих её людей она и нехочет видеть, и - довольно долго - не может разглядеть. Это всё отличает

её от Катерины. Отказываясь от стиля жизни матери, она готова выбирать среди пошлых поклонников.

   Всем существом своим Лариса тянется к идеалу. Она ищет его, устремляется к нему, не отдавая себе большого отчёта в

том, каков он в её конкретном случае. Таким идеалом ей видится Паратов.

Отвечает ли он её представлениям об идеале?

   Паратов- богатый столичный барин, пустившийся в предпринимательство в судоходном деле. На первый взгляд, он

необычен. Его отличает размах, блеск, любовь к шику. Он ценит песню и "волюшку", щедр и дерзок. Любит его и Лариса,

наглядеться на него не может, на его мужскую красоту и удаль. Вожеватов восклицает:"А уж как она его любила, чуть не

умерла с горя.

Какая чувствительная!.. Бросилась за ним догонять, уж мать со второй станции воротила". Вот на нем было и остановила

свой выбор Лариса. Но Паратов совсем не такой, каким он ей кажется. Обманщик он. В прошлом году всех её женихов

отбил,"да и след его простыл". А теперь снова обманывает, забавляясь и развлекаясь ею. Лариса становится его игрушкой

в его руках. А сам он расчётлив, коварен и жесток. Его благородство и широта натуры показанные. За ними-развратный и

циничный кутила, который не забывает в своём мотовстве о выгодных продажах судов и богатой невесте с золотыми приисками.

И когда в очередной раз Лариса оказывается обманутой, она делает свой отчаянный выбор. Она принимает предложение

Карандашева, который давно вертелся у неё в доме. Идёт за него, страдая, мучаясь, не любя и презирая этого

подвернувшегося жениха.

  Карандашев- мелкий чиновник, над которым в циничном обществе все издеваются и смеются. И вот теперь этот мещанин

хочет женитьбой на красавице Ларисе одержать "победу" над богачами, посмеяться над ними и, может бать, выбиться в

люди. Возможно, он и любит Ларису, но оценить её по достоинству он не может. Сама любовь его стала какой-то дикой и

нелепой, превратившись в самодурство. Поэтому, когда он падает перед Ларисой на колени и клянёться в своем чувстве, она

произносит:"Лжете. Я любви искала и не нашла..." Измена Ларисы и осознание того, что её разыгрывают, как вещь,

просветляют Карандашева, отрезвляют его, что-то меняют в нём. Но он остаётся самим собой и мстит героине, не пожелавшей

достаться ему, сообщая ей жестокую правду.

   Но и сама Лариса только что узнала об обмане Паратова, пережила новое надругательство над нею.

Оказывается, что она вещь. Ей всё время казалось, что она выбирает, а выходит, что выбирают её. И непросто выбирают,

бередают друг другу, как марионетку.

 Что же делать? Гибель, уход из этого мира-вот истинный выход. Лариса пытается сначала сама покончить с жизнью, Она

подходит к обрыву и смотрит вниз, но в отличии от Катерины, у неё не хватило решимости и сил на самоубйство. Тем не

менее гибель её предрешена. Она подготовлена всей пьесой. В начале её раздаётся выстрел с пристани (его пугается

Лариса). Потом упоминается топор в руках Карандашева. Верной смертью называет он падение с обрыва. Лариса рассказывает о

"равнодушном выстреле" Паратова в монету, которую она держала в руках. Сама она думает о том, что здесь на каждом

сучке "удавиться можно", а в Волге "везде утопиться легко". Робинзон говорит о возможном убийстве. Наконец, Лариса

мечтает :"Кабы теперь меня убил кто-нибудь?"

   Трагическая гибель героини становится неизбежной. И она настаёт. Карандашев убивает её в безумном припадке

собственника, совершая для неё великое благодеяние. Таков последний невольный выбор бесприданницы. Так завершается её

трагедия.

   "Бесприданница" А. Островского-драма о катастрофе в бесчеловечном мире. Эта пьеса о трагедии обычной бесприданницы

с горячим сердцем.

(6-4) Стихотворение М.Ю.Лермонтова "Когда волнуется желтеющая нива..." (Восприятие, истолкование, оценка.)
(6-5) Интерьер как средство характеристики героя. (По одному из произведений русской литературы XIX века.)

Литература всегда стремилась исправить жизнь, в которой многое выглядит уродливо, кажется пошлым и жалким. А для этого

необходимо писать искренне и достоверно, как это делал Лермонтов. Его всегда волновала судьба России, поэтому было

больно поэту осознавать, что его Родина погрязла в бесчеловечности, жестокости и непонимании. "Иди в огонь за честь

Отчизны, за убежденья, за любовь!"- призывает поэт. Счастье и слава Отчизны, вера в ее освобождение - вот о чем мечтал

Лермонтов, и осуществлению своих мечтаний он отдал всю жизнь. Стихи поэта- это почти всегда внутренний, напряженный

монолог, искренняя исповедь. Лермонтов чувствует свое одиночество, тоску, непонимание. Одна отрада для него - Родина. Он

бесконечно любит свой народ, тонко ощущает красоту родной земли. 

        Стихотворение "Когда волнуется желтеющая нива…" было написано в 1837 году во время пребывания под арестом,

причиной которому стало  произведение "Смерть поэта". Действительно жизнь и творчество Лермонтова протекали в самое

тяжелое и мрачное для России время, время засилья "голубых мундиров" и жесточайшей реакции.

        Для лирики Лермонтова очень характерен жанр пейзажной миниатюры. Пейзаж переходит в философскую думу о смысле

жизни и смерти, одиночестве, о Родине и Боге. Обобщенный мифологический пейзаж развертывается и в стихотворении  "Когда

волнуется желтеющая нива…". Характерно то, что поэт не просто зрительно воспринимает природу, а чувствует ее, ощущает ее

всем своим естеством. Огромное духовное богатство Лермонтова позволяет лирическому герою общаться с окружающим его миром

на подсознательном уровне, сливаться в единое целое. Это обеспечивает читателю огромную энергетическую отдачу, он не

просто представляет описанную картину, но и сам попадает в нее. Композиция произведения делится на две части: первая-

созерцание природы, вторая, как говорил Жуковский- созерцание "невыразимого" - божественных начал. При этом первая часть

композиции, состоящая из трех строф, описывает не одно время года, а сразу несколько - это лето:

Когда волнуется желтеющая нива, 

И свежий лес шумит при звуке ветерка, 

И прячется в саду малиновая слива

Под тенью сладостной зеленого листка;

и весна:

Когда росой обрызганный душистой, 

Румяным вечером иль утра в час златой, 

Из-под куста мне ландыш серебристый 

Приветливо кивает головой.

На фоне последних строк, где звучит мотив прожитого утерянного времени, эти строфы отдают тоской по прошлому. В

философском плане идеальный образ прошлого имеет определенные мифологические истоки: утерянный человеком рост (идеальное

прошлое человечества в целом) и жизнь души до рождения (идеальное прошлое отдельного человека). Эти мифологические

мотивы как бы проецируются на реальный мир и порождают необыкновенные по красоте образы природы, так восприятие

Лермонтовым русского пейзажа сводится не только к его описанию, но и к глобальному осмыслению, что в сочетании с

религиозными мотивами, создает особый космос лермонтовской поэзии. Тема божественного начала вводится именно во вторую

часть композиции (в четвертую строфу): 

Тогда смиряется души моей тревога, 

Тогда расходятся морщины на челе,-

И счастье я могу постигнуть на земле,

И в небесах я вижу бога!…

Таким образом, поэт говорит, что прийти к гармонии и успокоению можно лишь через приобщение человека к неиссякаемому

источнику энергии - к природе.

        Третья же строфа, по моему мнению, является связующим звеном между двумя частями композиции. Заметим, что

переход этот от земного к духовному осуществляется через сон:

Когда студеный ключ играет по оврагу

И, погружая мысль в какой-то смутный сон, 

Лелеет мне таинственную сагу

Про мирный край, откуда мчится он.

Но нельзя забывать, что поэзия Лермонтова - это своеобразный парадокс, и за внешним спокойствием скрывается

неразрешимый конфликт - трагическое осмысление человеком бренности и конечности своего бытия во времени: бремя времени,

бремя разума и бремя смерти. Недаром в последней строфе звучат как бы незаметные, но очень важные слова: тревога и

морщины. Итак, покой и благодать, разлитые в природе, противопоставлены тоске и тревоге лирического героя.

        Стихотворения Лермонтова читаются на одном дыхании. Как правило, интонация в его произведениях "плавная",

успокаивающая. Рифмовка данного стихотворения перекрестная (созвучны первая и третья, вторая и четвертая строки).

Интересно также, что женская и мужская рифмы чередуются (нива и слива, ветерка и листка). Таким способом создается

приятная мелодичность: читаешь и наслаждаешься. Недаром многие стихи поэта были переложены на музыку и стали песнями и

романсами. Вспомним "Выхожу один я на дорогу…" - стихи, ставшие песней.

        Необыкновенную пышность и красоту лермонтовской природе придают эпитеты (сладостный, душистый, румяный,

серебристый) и метафоры (златой час, румяный вечер). Примечательно, как точно умеет автор придать цвет, и даже запах.

Время, в которое писалось стихотворение, можно определить по употреблению устаревших слов: студеный ключ, чело. Немую

сказочность и зачарованность вносит поэт в третью строфу, упоминая там название древнеисландского прозаического

произведения – сагу. Наконец, важно сказать, что тема природы часто ассоциируется с темой Родины – это особенно

характерно для Лермонтова.

        Подтекстом анализируемого стихотворения, как мне кажется, являются размышления поэта о будущем своей страны и о

своем будущем. Поэтому герой уходит в себя, в свой внутренний мир, поступая так, он делает свою душу ареной внутреннего

конфликта (внешне не заметный он проявляется в четвертой строфе). Бесконечные противоречия приводят его к пессимизму и

опустошенности, однако, автор обращает своего героя к природе, а через нее к Богу и духовности. Таким образом, в душе

юноши воцаряется покой и гармония.

        Дни идут, месяцы сменяют годы, годы превращаются в столетия, а имя Лермонтова помнят все. Он писал для нас,

открывал глубины иной жизни, потому что впереди вечность.
И.С. Тургенев, как мастер слова, владеющий высоким искусством в области художественного творчества, в романе "Отцы

и дети" широко использует разнообразные художественные приёмы. Существует множество способов раскрытия внутреннего мира

героя: с помощью высказывания о нём других персонажей, через его поступки, портретное описание, наконец, через

окружающий его предметный мир.

   Наиболее ярко предметный мир характеризует героев романа И. С. Тургенева "Отцы и дети". С помощью этого приёма

автором даётся психологическая характеристика героев, в том числе и Василия Ивановича Базарова, отца главного персонажа. 

   Интерьер его "домика", состоящего "из шести крошечных комнат", говорит о том, что перед нами "маленький" человек,

очевидно, небогатый, который не претендует на значимость, любит уют. Также интерьер помогает охарактеризовать деловые

качества Василия Ивановича. И действительно, "толстоногий стол, заваленный почерневшими от старинной пыли, … бумагами",

говорит о том, что Василий Иванович занимается работой, но делает это время от времени. Отец Базарова – человек

неаккуратный, за порядком, даже в своём кабинете не следит ("на полках в беспорядках теснились книги, коробочки, птичьи

чучелы, банка, пузырьки"). О том, что Василий Иванович интересуется естественными науками и физическими опытами, говорит

"сломанная электрическая машина", но это увлечение осталось в прошлом, так как она до сих пор не починена. Оружие,

развешанное на стенах, говорит о том, что хозяин имел отношение к армии, к войне. И действительно, он был военным

врачом. 

    Вообще, на всём интерьере стоит печать времени, все вещи подержанные, старые, всё это говорит об уходящей жизни,

времени увядания и покоя. Но хозяин не желает с этим мириться. И действительно, в маленькой комнате стоит крупная

мебель, что показывает желание Базарова-старшего вырваться из этого маленького мира. Здесь читатель видит

противоречивость характера Василия Ивановича. 

   В интерьере кабинета доминирует черно-белая гамма ("вензель из волос в черной рамке", "шкаф из карельской березы"),

строгая и вполне сочетаемая, что говорит о гармоничности внутреннего мира хозяина. Тот факт, что Василий Иванович читает

журнал "Друг здравие" за 1855 год ( хотя на дворе 1859 год) свидетельствует о том, что Базаров-старший старается идти в

ногу со временем, но всё-таки он не в илах угнаться за современностью. 

    Интерьер используется автором также для сравнения персонажей. Например, в одной из глав автором показан интерьер

показан сразу двух героев: Фенечки и Павла Петровича Кирсанова. Интерьер комнаты Фенечки резко контрастирует с

интерьером кабинета Павла Петровича. И действительно, комната Фенечки дышит простатой, уютом, свежестью, любовью.

Читатель понимает, что в этой комнате живут простые, но тем не менее искренние люди. Икона Николая Угодника, портрет

Николая Петровича, банки с его любимым вареньем и с подписями "кружовник", говорят об искреннем  чувстве Фенечки к

Николаю Петровичу. В отличие от комнаты Фенечки кабинет Павла Петровича поражает своей изысканностью, монументальностью

и вместе с тем отсутствием теплоты. В нём всё носит печать искусственности: и библиотека "renaissance", и бронзовые

статуэтки " на великолепном письменном столе", и камин, и "тяжелые занавески окон" с помощью которых Павел Петрович

пытается оградить себя от солнечного света. Читателю становится!

 понятно то отчаяние, с которым Кирсанов-старший "бросился на диван". Герой осознаёт свою неспособность любить и быть

любимым, и сопоставление интерьеров помогает читателю разобраться в этом. 

    В оценке персонажа немаловажную роль играет также и деталь интерьера. Тургенев активно использует подробности

интерьера, окружения героя, показывая с их помощью особенности его характера. Так, мы уже имеем определённое

представление о Кукшиной, даже до её появления. "Криво прибитая визитная карточка", "толстые нумера русских журналов,

большею частью неразрезанные", - всё это указывает на "прогрессивные стремления хозяйки", но прогресса, по сути, не

видно. Огромное желание быть передовой женщиной, казаться современной, делает Кукшину смешной, неестественной, лишенной

чувства собственного достоинства, что сразу отмечают и Базаров, и Аркадий. 

   Однако в романе есть герои, у которых отсутствует описание комнат вообще. Это прежде всего Базаров, Аркадий и

Николай Петрович Кирсанов. И это не случайно, если у Базарова вообще нет дома, нет своего очага, опоры в жизни, он даже

в доме своих родителей чувствует себя как в гостях, то описания комнат у Аркадия и Николая Петровича связано, на мой

взгляд, с мировоззрением самого автора. Как известно, И. С. Тургенев отвергал крайности, однобокое отношение к жизни,

которую так ярко показал в образах Базарова и Павла Петровича. Не случайно оба этих героя умирают: один физически,

другой – морально. Остаются жить полноценной жизнью именно Николай Петрович и его сын. И их двойная свадьба является

нравственной кульминацией романа. По мнению Тургенева, познать гармонию жизни можно, лишь растворившись в ней, восприняв

её во всех её проявлениях. Отсутствие описания комнат у отца и сына как раз говорит об этой способности, придаёт им

типические черты и, пусть косвенно, указывает на то за кем, по мнению автора, будущие России.

(6-6) Смысл названия одного из произведений русской литературы XX века.
(6-7) Смысл названия одного из произведений русской литературы XX века.

Повесть "Поединок" — звено в длинной цепи произведений Куприна, посвященных русской армии. "Поединку" предшествовали

многочисленные рассказы 1890 — начала 1900-х годов ("Дознание", "Куст сирени", "Ночлег", "Ночная смена", "Поход"),

повесть "На переломе" ("Кадеты", 1900). За "Поединком" следовали рассказы "Свадьба" и "Гранатовый браслет" (в котором

весьма важную роль играет образ генерала Аносова), рассказ о военных летчиках первой мировой войны "Сашка и Яшка",

повесть "Купол св. Исаакия Далматского", посвященная походу на Петроград Северо-Западной Добровольческой армии генерала

Н. Н. Юденича и службе в этой армии самого Куприна, роман "Юнкера". Менялись, интенсивно эволюционировали взгляды

писателя, неизменным оставался его интерес к теме. Вероятно, это обусловлено той чертой судьбы и личности А. И. Куприна,

которую в 1907 году определил Л. Н. Толстой следующими словами: "У Куприна никакой идеи нет, он просто офицер".

Слова эти были сказаны Толстым уже после чрезвычайно внимательного и пристрастного изучения повести "Поединок".

Воспитанник 2-го Московского кадетского корпуса, выпускник Александровского военного училища, подпоручик 46-го

Днепровского пехотного. полка (1890—1894), А. И. Куприн был связан с армией с 10 до 24 лет. "Я должен освободиться от

тяжелого груза моих военных лет..." — говорил он осенью 1902 года, обдумывая сюжет "повести из военного быта".

Великолепное знание этого полкового, гарнизонного быта, "армейского языка" стало художественной тканью повести. И

проблемы российской армии, проблемы офицерской среды конца XIX — начала XX века рельефно, беспощадно, с гневом, но и с

болью очерчены в повести Куприна.

Работа над повестью растянулась на годы, Куприн обдумывал план "Поединка" в 1902 году, уничтожил уже написанные главы в

1903 году. И лишь в 1904—1905 годах повесть была завершена, причем автор остался недоволен финалом. Годы работы над

"Поединком" -  время максимального сближения Куприна с товариществом писателей "Знание" и центральной фигурой

этого-круга русских писателей-реалистов начала 1900-х годов— М. Горьким. В 1902 - 1905 годах Горький постоянно

интересовался замыслом Куприна. В первой публикации, в шестом сборнике "Звания", увидевшем Свет весной 1906 года,

"Поединок" был посвящен А. М. Горькому. "Все смелое и буйное в моей повести принадлежит Вам", — писал Куприн Горькому

сразу после выхода "Поединка".

Даже самые доброжелательные рецензенты отмечали: "Поединку" вредит именно публицистическая, по-своему красивая и даже

эффектная злоба..." (П. М. Пильский). Но и самые убежденные "идейные противники" повести признавали: болезненные, острые

социальные проблемы русской армии начала 1900-х годов, проблема отчужденности, глухого непонимания между офицерами и

солдатами, ограниченности, кастовой замкнутости, скудного образовательного уровня, жестоких тягот "семейно-гарнизонного"

быта широких слоев русского офицерства очерчены Куприным жестко, - страшно, но -  точно.

Однако, кажется, жесткий социальный критицизм "Поединка" — следствие, а не причина глубокого, почти безысходного

отчаяния, царящего на страницах повести.

Символичное название произведения — "тема дуэли" проходит через всю русскую литературу XIX века. Однако в этой цепи,

между рыцарским поединком Петруши Гринева с клеветником Швабриным в "Капитанской дочке" (1836) и бессмысленно жестоким

убийством штабс-капитаном Соленым барона Тузенбаха в "Трех сестрах" (1901), теряет смысл не только "единоборство чести".

Теряет смысл, ветшает, готовится к гибели целая система ценностей, социальная формация, эпоха, менталитет, собственно—

целый мир. Ф. Д. Батюшков в статье "Обреченные" (1905), посвященной героям "Поединка", сопоставлял сцену полкового

смотра (гл. XV), одну из лучших сцен повести, с картиной И. Ё. Репина "Заседание Государственного совета". Сложная,

великолепная и мощная с виду, во утратившая органику, силы, смысл существования машина управления Российской империей у

Репина и машина армии у Куприна обречены на скорую и страшную гибель. Подпоручик Ромашов, главный герой повести, не

видит и не чувствует смысла в самом существова!

нии армии - с ее уставами, учениями, гарнизонной и казарменной повседневностью. И это, пожалуй, ужасней всего в жизни

Ромашова и его однополчан.

Герои "Поединка" страшны в своем отчаянии. Осадчий, воспевающий "радость прежних войн, веселую и кровавую жестокость"

(через десять лет, в годы первой мировой войны, эти умонастроения, эти чувства найдут жестокий, кровавый выход на полах

сражений. В пламени мировой войны погибнет миф о "поступательном развитии" европейской истории, наивные концепции

гуманизма и, прогресса; Куприн инстинктивно почувствовал хрупкость этих идей раньше, чем его современники-философы). Вот

"ницшеанец" Назанский, обуреваемый светлыми идеями и тяжелыми алкогольными кошмарами на продавленной койке (Куприн

намеревался показать безумие Назанского в последних главах "Поединка"). Умная, образованная, очаровательная Шурочка

терпеливо готовит мужа к экзаменам в Академию Генерального штаба и хладнокровно ставит любящего (и, возможно, любимого)

Ромашова под дуло пистолета. Вот пьют "под стук телеги" завсегдатаи офицерского собрания...

. И только в великолепной сцене ночного разговора Ромашова с солдатом Хлебниковым на откосе железной дороги (гл. XVI)

брезжит свет сострадания, и вместе с ним — в поступках подпоручика, в шепоте солдат, вспоминающих сказки Петровской

эпохи, — появляются смысл, уют, спокойствие.

Но уже в следующих строках "чувство нелепости, сумбурности, непонятности жизни" продолжает преследовать поручика.

"Поединок" вышел в свет в дни разгрома русского флота при Цусиме. Жестокая, позорная реальность русско-японской войны

1904—1905 годов подтверждала пафос повести и диагнозы Куприна. "Поединок" стал литературно-общественной сенсацией 1905

года, первых месяцев первой русской революции. Повесть высоко оценили М. Горький, В.В.Стасов, И.Е.Репин, К.И.Чуковский,

Ф.Д. Батюшков. "Поединок" вызвал и непримиримо жестокие, и отстранение - иронические отзывы. Л. Н. Толстой, внимательно

прочитавший "Поединок", высоко оценил дарование Куприна, знание военного быта, армейского языка и жаргона, скептически

отозвался о "ницшеанстве" Назанского, проницательно отметил: "Куприн в слабого Ромашова вложил свои чувства". Однако

вывод Толстого был таков: "Не рад, что читал. Ужасно тяжело..."

В 1918 году петроградская газета "Красная колокольня" одобрительно отмечала: своей повестью Куприн "нанес царской

русской армии в тысячу раз более страшный удар, нежели тот, что нанесли японцы под Цусимой...". Однако сам Куприн в эти

месяцы писал с.гневом и скорбью о развале фронта первой мировой войны: "У нас была прекрасная, изумлявшая весь мир

армия. Она растаяла, оставив после себя грязные следы..."
Иван Алексеевич Бунин – выдающийся русский писатель, прославившийся и как писатель-прозаик, и как поэт, входивший в

прекрасную плеяду поэтов "серебряного века". Становление Бунина-прозаика на рубеже ХХ-ХХ веков проявлялось в расширении

кругозора, в переходе от наблюдений над отдельными судьбами крестьян и мелкопоместных дворян к обобщающим размышлениям.

Симпатии Бунина обращены вспять, в патриархальное прошлое, когда "склад средней дворянской жизни… имел много общего со

складом богатой мужицкой жизни по своей домовитости и сельскому старосветскому благополучию". Если "Новая дорога" и

"Сосны" — это думы о крестьянской Руси, то "Антоновские яблоки" — размышление о судьбе поместного дворянства. Впрочем,

для Бунина "усадьба" и "изба" не только не разъединены социальными противоречиями, но, напротив, живут близкими

интересами и заботами. Элегический отсвет угадывается в бунинских рассказах, особенно в тех , где описывается сходящее

на нет поместное дворянство. На пепелищах помещичьих гнёзд, где растёт глухая крапива и лопух, среди вырубленных липовых аллей и вишнёвых садов сладкой печалью

сжимается сердце автора: "Но усадьба, усадьба! Целая поэма запустения!" — "поэмой запустения" можно назвать "Антоновские

яблоки". 

В раннем бунинском творчестве ведущим началом является лирика, поэзия. Именно она, как бы ведёт прозу за собой,

прокладывает ей пути. Проза постепенно обретает особенный лаконизм, сгущенность слова.

В основу рассказа "Антоновские яблоки" легли впечатления от посещения Буниным имения своего брата. Этот рассказ признан

вершиной творчества писателя. Начинается произведение описанием ранней погожей осени: "Помню раннее, свжее, тихое утро…

Помню большой, весь золотой, подсохший и поредевший сад, помню кленовые аллеи, тонкий аромат опавшей листвы и – запах

антоновских яблок, запах мёда и осенней свжести. Воздух так чист, точно его совсем нет, по всему саду раздаются голоса и

скрип телег… И прохладную тишину утра нарушает только сытое квохтанье дроздов на коралловых рябинах в чаще сада, голоса

да гулкий стук ссыпаемых в меры и кадушки яблок". Автор с нескрываемым восхищением описывает осень в деревне, давая

пейзажные и портретные зарисовки.  "Антоновские яблоки" поражают меткостью деталей, смелостью уподоблений,

художественной концентрированностью. Вспомним только молодую старостиху, важную, как "холмогорская корова", и белых, как

луни, стариков-долгожителей. А какое соцветие ароматов в рассказе: "ржаной аромат новой смолы и мякины", "душистый дым вишнёвых сучьев", "крепкий запах грибной

сырости" и тут же другие: "старой мебели красного дерева, сушёного липового цвета" и главный аромат, создающий цельное

настроение этой новеллы, — "антоновских яблок, запах мёда и осенней свежести". Проза обрела не только новую лексику,

компактность и взвешенность. Она подчинилась внутренней мелодике, музыке. Бунин стремился сблизить прозу с поэзией 

ритмом стиха, оставляя при этом прозу прозой. Примечательно, что сам он видел в своих исканиях ритма прозы как бы

продолжение стихотворчества.

Основной тон этого рассказа-монолога "Антоновские яблоки" — грусть, хотя иногда прорывается и мажорная нота: " Как

холодно, росисто и как хорошо жить на свете!" Сладкие воспоминания о былом,  рассказы старших воплощаются в такие

стилистические формы, что простым соединением слов передаётся сложное  душевное состояние героя-рассказчика. Детально

описывается интерьер усадьбы: синие и лиловые стёкла в окнах, старая мебель красного дерева с инкрустациями, зеркала в

узких и витых золотых рамах. "Угасающий дух помещиков" поддерживает только охота. Автор вспоминает "обряд" охоты в доме

своего шурина Арсения Семёновича, особенно приятный отдых когда охоту просыпали, чтение старых книг в толстых кожаных

переплётах, девушек в дворянских усадьбах.  Но самое главное в рассказе не тоска по прошлому, а нечто более постоянное в

чувстве жизни. Рассказ покоряет огромной художественной силой, лирической задушевностью, высокой поэзией родной природы.

Рассказ пронизан острым ароматом яблок и другими запахами — земли, крестьянской жизни, быта, труда: "тонкий аромат

опавшей листвы… запах меда и осенней свежести", "ржаной аромат новой соломы и мякины", запах костра, грибной сырости,

"запах озябшего за ночь сада"…Целый букет – острый и многообразный — запахов жизни. Автор останавливается на

привлекательных сторонах прежнего помещичьего быта, его приволье, довольстве, обилии, сращенности жизни человека с

природой, ее естественности, спаянности быта дворян и крестьян. Герой все время вспоминает о прошлом, вспоминает

запомнившиеся ему запахи: "Войдешь в дом и прежде всего услышишь запах яблок, а потом уже другие…" Все воспоминания

рассказчика связаны с запахом прелестных яблок, ведь запахи и формы которых постоянно вызывают ассоциации с ароматом

самой жизни. Писатель поэтизирует не только прошлую жизнь людей своего сословия, но и деревенскую, естественную жизнь

вообще. Она прекрасна своим целесообразным ритмом, своей простотой, соответствием когда-то укоренившимся основам бытия, своей сращенностью с жизнью родной природы. Вот по этому наряду с

печалью в рассказе присутствует и другой мотив, мотив радости, светлого приятия и утверждения жизни. Но для Бунина

"…хороша и эта нищенская мелкопоместная жизнь!", описанная в рассказе.

(6-8) Тема человеческой судьбы в одном из произведений русской литературы


В январском номере за 2001 год опубликован рассказ В. Астафьева "Пионер - всему пример". Дата написания рассказа

обозначена автором как "конец 50 - август 2000 года". Как и во многих последних произведениях известного русского

писателя-современника, в данном рассказе сделана попытка оценить духовное здоровье нации. Проблемы, вынесенные на суд

читателя, традиционно находятся в центре внимания русской литературы второй половины 20 века: груз исторической памяти

нации, связанный с войной, с периодом сталинских репрессий, угасание русской деревни, разрушение естественных

человеческих связей, безбожие современного человека, проблема экологии. Рассказ охватывает не только длительный

временной период (от послевоенных лет до современности), но концентрирует все тяжелое знание, всю "гремучую правду" о

русской жизни. Автор намеренно снимает все покровы, обнажает все язвы советского и постсоветского времени. По объему

заявленных тем произведение вполне могло бы именоваться романом.

"Свой первый червонец Антон Антонович Дроздов получил, как он сам выражался по этому поводу, за пререкания с партией".

В этой первой фразе происходит знакомство с главным героем рассказа, которого автор чаще всего так уважительно и будет

именовать - либо по имени и отчеству, либо по звонкой фамилии. Начало его сознательной жизни было омрачено войной, но о

войне автор почти не вспоминает. Зато значительную часть повествования автор отвел доблестным русским освободителям,

которые в послевоенной Германии мародерствовали, насиловали, убивали. В ту пору старший лейтенант Дроздов, командовавший

ротой был еще больше потрясен не этим моральным разложением, а наказанием, которое произвела власть: "Был сотворен

показательный суд, на виду горожан ко вкопанному по старинному обычаю столбу привязали старшину хозвзвода, завязали ему

глаза и, застрелив, почти трое суток не отвязывали, не хоронили.

"Показуха! - ахнул командир роты. - Опять показуха! И какая расчетливая!" 

Композиция произведения фрагментарна. Рассказ состоит из отдельных эпизодов многотрудной жизни Дроздова, все они

примерно равны и трудно выбрать кульминационный. Биография Дроздова предельно насыщена. Нет-нет, да и появится сомнение

- уж не преувеличил ли автор, можно ли испытать все это в обычной человеческой жизни? Всю историю советского общества за

добрых шесть десятков лет главный герой вынес на своих плечах. В.Астафьев действительно преувеличивает, создает

предельно обобщенные, типичные образы, за каждым героем, и особенно за главным - судьбы тысяч современников

За "пререкания с партией" Дроздов оказался в лагере среди родных северных лесов. Природное чувство справедливости,

терпение и трудолюбие помогли завоевать уважение бригады, которая была поручена его заботам, и недоверие властей.

Авторская позиция в тексте чаще всего выражается в прямых оценочных суждениях, в которых сливается внутренний голос

персонажа и самого автора. "Научились же в Стране Советов жить граждане Страны Советов, более никто, никакой народ не

сумел бы выжить при таком режиме, который сами же сотрудящиеся и создали...И на окраинах этой огромной страны, саму себя

погрузившей в безумие, научились маленько жить и даже выживать самые гонимые, самые отверженные люди"

В лагере Дроздов познакомился с мучеником веры - попом Никодимкой, взял его под свое покровительство, устроил

неофициальное крещение всей своей бригады, и сам принял христианскую веру спокойно и естественно.

После всех лагерных сроков Антон Антонович обосновался в небольшой северной деревне и принялся за ремесло, которому

обучался три года еще до войны на филологическом факультете университета, стал писателем. Из-под его пера выходили

захватывающие фантастические романы, которые охотно печатали и в Союзе, и за рубежом. Но постепенно зрели замыслы

главной будущей книги, начать которую было страшно, потому что в ней хотелось рассказать всю правду о коллективизации, о

лагерях....  Снова автор обратился к вечной теме назначения поэта, творца (об этом же отчасти написан другой его рассказ

"О хитроумном идальго"), еще раз наставительно повторил, что единственное призвание талантливого человека - писать

правду.

Очень поздно вошла в жизнь Антона Антоновича любовь. Его избранница - тихая библиотекарша с вычурным именем Элеонора

Пантелеймоновна,  измученная голодной жизнью и книжной пылью - типичный энтузиаст, стоик. На хрупких плечах таких

энтузиасток держалась и держится российская культура. Уже немолодые супруги ждут рождения своего первенца, с ним

связывают свои надежды.

Астафьевские герои достаточно четко делятся на положительных и отрицательных. Предпочтение автор отдает попу Никодимке

(потом отцу Никодиму), с Дроздову и его жене, и еще множеству эпизодических персонажей.. Они из разряда униженных, но

выживших. Те, кто составляет другой лагерь в системе персонажей, хотя изредка и наделяются именами, чаще сливаются в

какую-то безликую, страшную массу. "Они" - это представители советской власти, партийные работники, лагерное начальство,

надзиратели, даже новые русские. То, что "они" не люди, убеждают нас детали портретных характеристик: "еще более

окаменелое от давней работы лицо и взгляд не нашего, какого-то заморского зверя черной масти". Или в другом месте:

"впереди, пар из ноздрей, начальник режима, за ним разъяренный пес рвет поводок из рук вохровца, слюну роняет".

Русская жизнь в рассказе говорит на всех разных диалектах, жаргонах эпохи. Астафьев - мастер речевой индивидуализации

героев. Для одного героя- это дефект речи, для другого - недостаток образования, для третьего - диалектный говорок.

Народные выражения, неграмотная болтовня бабки Меланьи для автора дорога, сравнима с чистой народной душой: "Слушать

бабку Меланью после лагерного лая, дури, матерщины, команд и криков было одно удовольствие". Стиль авторского

повествования - подчеркнуто спокойная интонация, вполне соответствующая терпеливому характеру главного героя. Астафьев

использует какой-то усредненный, подчеркнуто русский язык, более свойственный деревенскому жителю, с его мудростью и

необходимостью выживать: "Работал он, как приучен был в неволе, сурово и податливо, но работал на себя и потому

прихватывал вечера, иной раз и ночи".

Название рассказа скорее ироничное. Дроздов был свидетелем, как юные "экологи", пионеры, спалили заброшенную деревню. С

поджигателем, уже повзрослевшим, главный герой встретится еще раз. Теперь депутат законодательного собрания господин

Трапезников (фамилия-то какая, ему бы только потреблять) на месте сгоревшей деревни планирует лен растить, все

прядильные фабрики и кружевницы уже куплены им. Автор скептически относится к такой перспективе возрождения России. Жаль

отдавать судьбу родины в руки таких "пионеров". Да и финал рассказа, в котором Дроздов навестил отца Никодима, венчался

с женой, говорит, что надеется автор только на силы народа и вечные, исконно русские и христианские идеалы.

Автор мучим двумя идеями. С одной стороны, подчеркивает запустение, разруху российской жизни. Его герой с горечью

замечает: "Кинута Россия, спозаброшена, гори она из конца в конец, никому дела до нее нет...". С другой стороны,

формирует нравственный идеал. Мир распался на ужас и надежду. Надежда, как всегда для русской жизни, - в будущем. Книга,

которую напишет Дроздов, будет называться "Земля еще не остыла". Последний абзац рассказа и вовсе прямо декларирует: "А

зерна, уроненные доброй рукой в родную, слезами и потом орошенную землю, всенепременно дадут всходы. Всенепременно!"

Рассказ пропитан авторской болью и авторской надеждой в равной мере. Можно даже сказать, что В. Астафьев не боится быть

дидактичным, обращая к своим современникам. Все в рассказе обращено к читателю, к его совести, разуму и чувствам. Ведь

именно для нас вспоминает Антон Антонович стихотворение Кондратия Худякова:

Ты должен сам восстать из праха

И тьмы духовной нищеты.

Ты сам себе палач и плаха,

 И правый суд себе - сам ты.

 Всей своей жизнью и творчеством В. Астафьев заслужил право быть учителем народа. Простота авторской мысли, которая не

спрятана в подтекст, противостоит новомодной игре в стиль современной литературы. Искренность и четкость гражданской

позиции вряд ли оттолкнут даже избалованного читателя.


